




































［IAS］ and/or International Financial Accounting Standards［IFRS］）の制定が構想された。
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Linguistic Approaches to International Accounting Standards (IFRS)
CHUN Jae Moon
　The conclusions reached in this paper can be summarized as follows:
　(1) Foucault insisted that absolute and neutral truth do not exist in the world from a 
pragmatics angle. However, according to the theory of meaning as relation, truth is always 
expressed by language with a bias. Naturally, truth expressed by language with a bias 
surely must contain content that is biased. Therefore, from a semantics angle, we insist that 
truth does not already exist, even if not grounded in pragmatics.
　(2) As shown in Table 2, the differences in meaning that exist between Japanese and 
French in ordinary language to express four-legged animals (raccoon, dog, fox, wolf) 
overlap the differences in meaning that exist between the revenue and expense view and 
the asset and liability view in accounting language to express the four debit items of trial 
balance (deferred assets, expenses, fixed assets, current assets). As language phenomena, 
both ordinary language and accounting language cope more with the theory of meaning as 
relation than the theory of meaning as substance.
　(3) If we replace key words in Foucault’s language theory with accounting words, then 
énoncés as locutionary acts corresponds to speeches represented as concrete journalizations 
of business transactions or as classified expressions of income statements. According to 
Foucault, discours is the entirety (set) of énoncés that mutually forms some kind of order. 
Recent examples of discours in accounting are the revenue and expense view or the asset 
and liability view, and single-entry bookkeeping or double-entry bookkeeping, etc.
　(4) The accounting concept that corresponds to Saussure’s paradigmatic relation, i.e. 
system of vocabulary, seems to be the so-called “conceptual framework.” This is a collective 
concept, comprising singular concepts such as the revenue and expense view and the asset 
and liability view as extensions. Furthermore, the accounting concept that corresponds to 
Saussure’s syntagmatic relation, i.e. system of grammar, seems to be the so-called “system 
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of book-keeping.” This is a collective concept, comprising singular concepts such as single-
entry book-keeping and double-entry book-keeping as extensions.
  (5) The revenue and expense view and the asset and liability view are mutually different 
accounting discours. This is because énoncés (journalizations and classified expressions) that 
have become ordered and expressed are mutually different. For example, as for 
journalizations, organization expense and business commencement expense may become 
either expense or deferred asset, otherwise expense or intangible fixed asset. Furthermore, 
as for classified expressions, non-operating results are located in the ordinary results section 
or operating results section.
